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Explanatory Memorandum to the National Assembly for Wales 
(Disqualification) Order 2015 
 
2015 No. 1536 
 
 
This Explanatory Memorandum has been prepared by the Permanent 
Secretary’s Department and is laid before the National Assembly for Wales in 
conjunction with the above subordinate legislation and in accordance with 
Standing Order 27.1  
 
Minister’s Declaration 
 
In my view, this Explanatory Memorandum gives a fair and reasonable view of 
the expected impact of the National Assembly for Wales (Disqualification) 
Order 2015 
 
 
 
 
Carwyn Jones 
First Minister of Wales  
1 April 2015 



 

1 

Memorandwm Esboniadol i Orchymyn (Anghymhwyso) 2015 Cynulliad 
Cenedlaethol Cymru  
 
2015 Rhif 1536 
 
 
Paratowyd y Memorandwm Esboniadol hwn gan Adran yr Ysgrifennydd 
Parhaol ac fe’i cyflwynir ger bron Cynulliad Cenedlaethol Cymru ar y cyd â’r 
is-ddeddfwriaeth uchod ac yn unol â Rheol Sefydlog 27.1   
 
Datganiad y Gweinidog 
 
Yn fy marn i, mae’r Memorandwm Esboniadol hwn yn rhoi safbwynt teg a 
rhesymol o effaith ddisgwyliedig Gorchymyn (Anghymhwyso) Cynulliad 
Cenedlaethol Cymru 
 
 
 
 
 
Carwyn Jones 
Prif Weinidog Cymru  
1 Ebrill 2015 
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Description 
 
1. This draft Order designates certain offices as offices which disqualify their 

holders from being Assembly Members.  While the Welsh Government 
believes that disqualification from Assembly membership should be 
restricted to as few citizens as possible, we recognise that political activity 
is inappropriate for the holders of certain offices.  In particular, there is a 
need to protect certain public offices from political bias, and to ensure that 
the independence of the electoral process is upheld. 

 
 
Matters of special interest to the Constitutional and Legislative Affairs 
Committee 
 
2. The draft Order takes account of the recommendations made by the 

Constitutional and Legislative Affairs Committee’s ‘Inquiry into the 
Disqualification from Membership of the National Assembly for Wales’ 
report, published on 30 July 2014, and the Welsh Government’s response 
to that report, issued on 22 October 2014.  

 
3. The Committee’s report set out the principles which it considered should 

inform who should be disqualified from membership of the National 
Assembly for Wales, and made specific recommendations on the content 
of the next order specifying disqualifications from Assembly membership. 
The Welsh Government’s response explained that we agree with the 
overall thrust of the Committee’s report, and with the majority of the 
Committee’s specific recommendations. 

 
4. The Welsh Government also agreed to consult on the content of the next 

order specifying disqualifications from Assembly membership, in good time 
to allow the next order to be in place before the next Assembly election.  
That consultation was carried out between 14 January and 11 March 
2015, and the draft Order takes account of the outcome of that 
consultation. 

 
 
Legislative background 
 
5. This draft instrument is a draft Order in Council to be made under section 

16 of the Government of Wales Act 2006 (“GOWA 2006”). 
 
6. Section 16 of GOWA 2006 identifies a number of persons who may not be 

members of the Assembly.  Additionally, it provides for an Order in Council 
to designate further offices and employments, the holders of which would 
also be disqualified from becoming members of the Assembly.  Such an 
Order may only be made by Her Majesty in Council, if a draft has been laid 
before, and approved by, a resolution of the Assembly. 

 



 

2 

Disgrifiad 
 
1. Mae'r Gorchymyn drafft hwn yn dynodi rhai swyddi fel swyddi sy’n 

anghymhwyso eu deiliaid rhag bod yn Aelodau Cynulliad.  Cred 
Llywodraeth Cymru y dylid cyfyngu anghymhwyso rhag aelodaeth o’r 
Cynulliad i gyn lleied o ddinasyddion â phosib ond mae’n cydnabod bod 
gweithgarwch gwleidyddol yn amhriodol ar gyfer deiliaid rhai swyddi.  Yn 
benodol, mae angen gwarchod rhai swyddi cyhoeddus rhag rhagfarn 
wleidyddol, gan gynnal annibyniaeth ar y broses etholiadol.  

 
 
Materion o ddiddordeb arbennig i’r Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a 
Deddfwriaethol  
 
2. Mae’r Gorchymyn drafft yn ystyried yr argymhellion a wnaed yn adroddiad 

y Pwyllgor Materion Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol – ‘Ymchwiliad i 
Anghymhwyso o Aelodaeth o Gynulliad Cenedlaethol Cymru’ a 
gyhoeddwyd ar 30 Gorffennaf 2014, ac ymateb Llywodraeth Cymru i’r 
adroddiad hwnnw, a gyhoeddwyd ar 22 Hydref 2014.  

 
3. Roedd adroddiad y Pwyllgor yn datgan yr egwyddorion a ddylai fod yn sail 

ym marn y Pwyllgor i anghymhwyso o aelodaeth o Gynulliad Cenedlaethol 
Cymru, a chyflwynodd argymhellion penodol ar gynnwys y gorchymyn 
nesaf a oedd yn manylu ar anghymhwyso o aelodaeth o’r Cynulliad. 
Esboniodd ymateb Llywodraeth Cymru ein bod yn cytuno â byrdwn 
cyffredinol adroddiad y Pwyllgor, ac â mwyafrif argymhellion penodol y 
Pwyllgor. 

 
4. Cytunodd Llywodraeth Cymru hefyd i ymgynghori ar gynnwys y 

gorchymyn nesaf sy’n manylu ar anghymhwyso o aelodaeth o'r Cynulliad, 
mewn da bryd i alluogi i'r gorchymyn nesaf fod yn ei le cyn etholiad nesaf y 
Cynulliad.  Cynhaliwyd yr ymgynghoriad hwnnw rhwng 14 Ionawr ac 11 
Mawrth 2015, ac mae’r Gorchymyn drafft yn ystyried canlyniad yr 
ymgynghoriad hwnnw. 

 
 
Cefndir deddfwriaethol 
 
5. Mae’r offeryn drafft hwn yn Orchymyn drafft yn y Cyfrin Gyngor i’w wneud 

o dan adran 16 Deddf Llywodraeth Cymru 2006. 
 
6. Mae Adran 16 Deddf Llywodraeth Cymru 2006 yn nodi nifer o bersonau 

nad ydynt yn cael bod yn aelodau o’r Cynulliad.  Yn ogystal, mae’n 
darparu i Orchymyn yn y Cyfrin Gyngor ddynodi swyddi pellach a mathau 
pellach o gyflogaeth, lle byddai’r deiliaid swyddi a’r mathau hynny o 
gyflogaeth hefyd yn cael eu hanghymhwyso rhag bod yn aelodau o’r 
Cynulliad.  Dim ond gan Ei Mawrhydi yn y Cyfrin Gyngor y gellir gwneud 
Gorchymyn o’r fath, os yw drafft wedi cael ei gyflwyno ger bron y Cynulliad 
a’i gymeradwyo ganddo drwy benderfyniad. 
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Purpose & intended effect of the legislation 
 
7. Ahead of each election to the National Assembly for Wales an Order in 

Council under section 16 of GOWA 2006 is made, that specifies offices 
whose holders are disqualified from Assembly Membership. 

 
8. At present, the National Assembly for Wales (Disqualification) Order 2010 

is still in force, therefore persons holding any of the offices specified in the 
2010 Order are disqualified from Assembly membership. 

 
9. The intended effect of this draft Order, therefore, is to revoke the 2010 

Order, and set out an updated list of disqualifying offices in good time 
before the next Assembly election in May 2016.  

 
10. Its purpose is to disqualify the holders of certain offices from Assembly 

membership where this is necessary to protect the independence of the 
electoral process, prevent conflicts of interest, or to protect particular 
public offices from political bias. 

 
11. After considering the Constitutional and Legislative Affairs Committee’s 

detailed report and recommendations, the Welsh Government set out its 
criteria for determining the offices which should be listed in the draft Order.  
These criteria were published in the Welsh Government’s consultation on 
the draft Order.  The criteria are set out below, and are derived from the 
principles set out in recommendation 1 of the Committee’s report of July 
2014, the specific recommendations for disqualifying posts in 
recommendation 12 of that report, and the Welsh Government’s views on 
disqualification of public staff as set out in its report of October 2014: 

 
12. General principles, as set out in recommendation 1 of the Committee’s 

report: 
Principle 1: Promoting democratic participation and the right to stand 
as an Assembly Member are paramount. 
 
Principle 2: Disqualification from membership of the National Assembly 
for Wales should be restricted to as few citizens as possible. 
 
Principle 3: Political activity is inappropriate for some citizens in order 
to: 

i. protect the independence of the electoral process; 
ii. prevent conflicts of interest arising on election; and 
iii. protect certain public offices from political bias. 
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Bwriad y ddeddfwriaeth - o ran ei phwrpas a’i heffaith 
 
7. Cyn pob etholiad i Gynulliad Cenedlaethol Cymru, gwneir Gorchymyn yn y 

Cyfrin Gyngor o dan adran 16 Deddf Llywodraeth Cymru 2006 ac mae’n 
manylu ar y swyddi y mae eu deiliaid wedi’u hanghymhwyso o fod yn 
Aelodau o’r Cynulliad. 

 
8. Ar hyn o bryd, mae Gorchymyn (Anghymhwyso) Cynulliad Cenedlaethol 

Cymru 2010 mewn grym o hyd, ac felly mae personau sy'n dal unrhyw rai 
o'r swyddi y manylir arnynt yng Ngorchymyn 2010 wedi'u hanghymhwyso 
o fod yn aelodau o'r Cynulliad. 

 
9. Felly, bwriad y Gorchymyn drafft hwn o ran effaith yw dirymu Gorchymyn 

2010 a chreu rhestr wedi’i diweddaru o swyddi anghymhwyso mewn da 
bryd cyn yr etholiad Cynulliad nesaf ym mis Mai 2016.  

 
10. Ei bwrpas yw anghymhwyso deiliaid rhai swyddi rhag bod yn aelodau o’r 

Cynulliad pan fo hyn yn angenrheidiol er mwyn gwarchod annibyniaeth y 
broses etholiadol, atal gwrthdaro buddiannau, neu i warchod swyddi 
cyhoeddus penodol rhag rhagfarn wleidyddol. 

 
11. Ar ôl ystyried adroddiad manwl ac argymhellion y Pwyllgor Materion 

Cyfansoddiadol a Deddfwriaethol, aeth Llywodraeth Cymru ati i ddatgan ei 
meini prawf ar gyfer penderfynu pa swyddi ddylid eu rhestru yn y 
Gorchymyn drafft.  Cyhoeddwyd y meini prawf hyn yn ymgynghoriad 
Llywodraeth Cymru ar y Gorchymyn drafft.  Mae’r meini prawf wedi’u nodi 
isod ac maent yn deillio o’r egwyddorion yn argymhelliad 1 adroddiad y 
Pwyllgor ym mis Gorffennaf 2014, yr argymhellion penodol ar gyfer 
anghymhwyso swyddi yn argymhelliad 12 yr adroddiad hwnnw, a 
safbwyntiau Llywodraeth Cymru ar anghymhwyso staff cyhoeddus fel y 
nodir yn ei hadroddiad ym mis Hydref 2014: 

 
12. Egwyddorion cyffredinol, fel y nodir yn argymhelliad 1 adroddiad y 

Pwyllgor: 
Egwyddor 1: Mae hyrwyddo cyfranogiad democrataidd a'r hawl i sefyll 
fel Aelod Cynulliad yn hollbwysig. 
 
Egwyddor 2: Dylai anghymhwyso person rhag bod yn aelod o 
Gynulliad Cenedlaethol Cymru gael ei gyfyngu i gyn lleied o 
ddinasyddion â phosib. 
 
Egwyddor 3: Mae gweithgarwch gwleidyddol yn amhriodol yng 
nghyswllt rhai dinasyddion er mwyn: 

i. amddiffyn annibyniaeth y broses etholiadol; 
ii. atal gwrthdaro rhag codi rhwng buddiannau pan gaiff unigolyn ei 

ethol; a  
iii. amddiffyn rhai swyddi cyhoeddus rhag rhagfarn wleidyddol. 
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Principle 4: The following citizens should be affected by a 
disqualification order: 

i. those whose role involves an over-riding requirement for 
impartiality, 

ii. including those whose responsibilities include the electoral 
process itself; 

iii. those who hold any public office which carries with it a 
significant financial benefit from the Welsh Government; 

iv. those who hold public office and in that role provide formal 
advice to the Welsh Government; 

v. those who hold any public office which is subject to scrutiny by 
the Assembly. 

 
Principle 5: Where disqualifications are necessary they must be: 

i. in line with these principles; 
ii. clear and unambiguous; 
iii. proportionate. 

 
13. The offices described in recommendation 12 should be disqualified, and 

should be included in the Disqualification Order unless they are already 
disqualified under section 16 of GOWA 2006. 

 
14. Members of judicial tribunals should be disqualified. 
 
15. Normally, persons appointed by Welsh Ministers should be disqualified, 

but there may be instances where such persons should not be disqualified 
(in which case consideration of the five principles referred to above will be 
important). 

 
16. Public staff as described in recommendation 13 (e.g. staff of National 

Park, Police, Fire and Rescue Authorities, staff of Welsh Government 
Sponsored Bodies) should not be disqualified – it can be safely assumed 
such staff would give up their employment if elected, as continuing with 
employment at the same time as discharging Assembly Member 
responsibilities would make impossible demands on the individual. 

 
 
Consultation  
 
17. On the 14 January 2015, the Welsh Government issued a consultation on 

the draft National Assembly for Wales (Disqualification) Order 2015.  This 
consultation sought views on which offices should be included in that 
order. The consultation closed on the 11 March 2015, which allowed an 
eight week consultation period.  As well as being publicly available on the 
Welsh Government website, offices that were listed for disqualification 
under the draft Order were contacted, to ensure they had the opportunity 
to give their views on whether they deemed their inclusion in the Order 
appropriate, and whether there were any other offices that they considered 
should be included. 
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Egwyddor 4: Dylai gorchymyn anghymhwyso fod yn berthnasol i’r 
dinasyddion canlynol: 

i. y rhai y mae eu rôl yn cynnwys gofyniad cyffredinol am fod yn 
ddiduedd, 

ii. gan gynnwys y rhai y mae eu cyfrifoldebau’n cynnwys y broses 
etholiadol ei hun;  

iii. y rheini sy’n dal unrhyw swydd gyhoeddus lle derbynnir budd 
ariannol sylweddol oddi wrth Lywodraeth Cymru; 

iv. y rheini sydd mewn swydd gyhoeddus ac yn darparu cyngor 
ffurfiol i Lywodraeth Cymru yn y rôl honno; 

v. y rheini sy’n dal unrhyw swydd gyhoeddus sy’n destun craffu 
gan y Cynulliad. 

 
Egwyddor 5: Os oes rhaid anghymhwyso, rhaid iddynt fod: 

i. yn gyson â’r egwyddorion hyn; 
ii. yn glir ac yn ddiamwys; 
iii. yn gymesur. 

 
13. Dylid anghymhwyso’r swyddi a ddisgrifir yn argymhelliad 12 a dylid eu 

cynnwys yn y Gorchymyn Anghymhwyso oni bai eu bod wedi’u 
hanghymhwyso eisoes o dan adran 16 Deddf Llywodraeth Cymru 2006. 

 
14. Dylid anghymhwyso aelodau o dribiwnlysoedd barnwrol. 
 
15. Fel rheol, dylai personau a benodir gan Weinidogion Cymru gael eu 

hanghymhwyso, ond efallai y bydd achosion lle na ddylid anghymhwyso 
personau o'r fath (os felly, bydd ystyried y pum egwyddor y cyfeirir atynt 
uchod yn bwysig). 

 
16. Ni ddylid anghymhwyso staff cyhoeddus fel y disgrifir yn argymhelliad 13 

(e.e. staff Awdurdodau Parciau Cenedlaethol, Heddlu, Tân ac Achub, staff 
Cyrff a Noddir gan Lywodraeth Cymru) – gellid cymryd yn ganiataol y 
byddai staff o’r fath yn rhoi’r gorau i’w cyflogaeth pe baent yn cael eu 
hethol oherwydd byddai parhau mewn cyflogaeth ar yr un pryd â chyflawni 
cyfrifoldebau fel Aelod Cynulliad yn arwain at ofynion amhosib ar yr 
unigolyn.  

 
 
Ymgynghoriad  
 
17. Ar y 14 Ionawr 2015, cyhoeddodd Llywodraeth Cymru ymgynghoriad ar 

Orchymyn (Anghymhwyso) drafft 2015 Cynulliad Cenedlaethol Cymru. 
Roedd yr ymgynghoriad hwn yn ceisio barn am ba swyddi ddylid eu 
cynnwys yn y gorchymyn hwnnw. Daeth yr ymgynghoriad i ben ar 11 
Mawrth 2015, gan ganiatáu cyfnod ymgynghori o wyth wythnos.  Yn 
ogystal â bod ar gael yn gyhoeddus ar wefan Llywodraeth Cymru, 
cysylltwyd â’r swyddi a restrwyd ar gyfer anghymhwyso o dan y 
Gorchymyn drafft, i sicrhau bod ganddynt gyfle i fynegi eu safbwyntiau 
ynghylch a oeddent yn teimlo bod eu cynnwys yn y Gorchymyn yn briodol, 
ac a oedd unrhyw swyddi eraill y credent y dylid eu cynnwys.
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18. Eight substantive responses were received to the consultation.  Most of 
these responses were from bodies who confirmed they were content with 
the proposed disqualification of the offices listed in the draft Order which 
were relevant to them.  One response noted that members of the 
Employment Tribunal were not included in the draft Order, and suggested 
they should be.  We agreed that, based on the criteria outlined at 
paragraph 12-16 above, members of Employment Tribunals and the 
Employment Appeal Tribunal should be disqualified, and these have now 
been included in the draft Order.  

 
19. An analysis of the consultation responses is available as part of the Welsh 

Government’s response to the consultation, published on the Welsh 
Government website at 
 

http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-
order/?status=closed&lang=en 
 

 
 
Regulatory Impact Assessment (RIA)  
 
20. The Welsh Ministers’ Code of Practice on the carrying out of Regulatory 

Impact Assessments was considered in relation to this Order. As a result, 
it was not considered necessary to carry out a regulatory impact 
assessment as to the likely costs and benefits of complying with the Order. 

 
21. This Order has no impact on the statutory duties of Welsh Ministers 

relating to equality of opportunity (section 77 of GOWA 2006), the Welsh 
language (section 78 GOWA), or sustainable development (section 79 
GOWA 2006), and will have no impact on the local government, voluntary 
sector or business schemes under section 73, 74 and 75 of GOWA 2006 
respectively.  

http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-order/?status=closed&lang=en
http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-order/?status=closed&lang=en
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18. Cafwyd wyth ymateb cadarn i’r ymgynghoriad.  Roedd y rhan fwyaf o’r 
ymatebion hyn gan gyrff a gadarnhaodd eu bod yn fodlon gyda’r 
anghymhwyso arfaethedig ar gyfer y swyddi a restrwyd yn y Gorchymyn 
drafft ac a oedd yn berthnasol iddynt hwy.  Nododd un ymateb nad oedd 
aelodau’r Tribiwnlys Cyflogaeth yn rhan o’r Gorchymyn drafft ac 
awgrymodd y dylent fod.  Roeddem yn cytuno, yn seiliedig ar y meini 
prawf a amlinellwyd ym mharagraffau 12-16 uchod, y dylid anghymhwyso 
aelodau'r Tribiwnlysoedd Cyflogaeth a'r Tribiwnlys Apêl Cyflogaeth ac 
mae’r rhain wedi cael eu cynnwys yn y Gorchymyn drafft yn awr.  

 
19. Mae dadansoddiad o’r ymatebion i’r ymgynghoriad ar gael fel rhan o 

ymateb Llywodraeth Cymru i’r ymgynghoriad, a gyhoeddwyd ar wefan 
Llywodraeth Cymru yn 
 

http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-
order/?skip=1&lang=cy 
 

 
Asesiad Effaith Rheoleiddiol  
 
20. Ystyriwyd Cod Ymarfer Gweinidogion Cymru ar gyfer cynnal Asesiadau 

Effaith Rheoleiddiol mewn perthynas â’r Orchymyn hwn. O ganlyniad, ni 
chredid ei bod yn angenrheidiol cynnal asesiad effaith rheoleiddiol o 
gostau a manteision tebygol cydymffurfio â'r Gorchymyn. 

 
21. Nid yw’r Gorchymyn hwn yn cael unrhyw effaith ar ddyletswyddau statudol 

Gweinidogion Cymru mewn perthynas â chyfle cyfartal (adran 77 Deddf 
Llywodraeth Cymru 2006), yr iaith Gymraeg (adran 78 y Ddeddf), neu 
ddatblygu cynaliadwy (adran 79 Deddf Llywodraeth Cymru 2006), ac ni 
fydd yn cael unrhyw effaith ar lywodraeth leol, y sector gwirfoddol na 
chynlluniau busnes o dan adrannau 73, 74 a 75 Deddf Llywodraeth Cymru 
2006 yn ôl eu trefn.  

 

http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-order/?skip=1&lang=cy
http://gov.wales/consultations/finance/disqualification-order/?skip=1&lang=cy

